Муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение

средняя общеобразовательная школа с. Частая Дубрава 

Липецкого района Липецкой области


Рабочая программа

по немецкому языку

для 8  класса
на 2017-2018 учебный год    
                                                                                         учитель немецкого языка

                                                                                                   С.В. Смольянинова


Пояснительная записка
Иностранный язык входит в образовательную область «филология».

Статус иностранного языка как школьного предмета заметно изменился за последнее время. Расширение международных связей, вхождение нашего государства в мировое сообщество сделало иностранный язык реально востребованным государством, обществом и личностью. Иностранный язык стал в полной мере осознаваться как средство общения, средство взаимопонимания и как важное средство для развития интеллектуальных способностей школьников, их общеобразовательного потенциала. Учитывая специфику иностранного языка как учебного предмета, на его изучение в 8 классе выделяется 3 часа в неделю, что составляет 105 часов за год. Иностранный язык как учебный предмет обладает большим потенциалом воспитательного и развивающего воздействия на учащихся, возможностями для создания условия культурного и личностного становления школьников:

1. Процесс обучения иностранному языку, построенный на коммуникативной основе с ориентацией на личность ученика, формирует у него широкий гуманитарный взгляд на мир, основанный на общечеловеческих ценностях и новом мышлении, что вносит существенный вклад в повышение гуманитарного школьного образования.

2. Овладение иностранным языком выступает в качестве мощного механизма личностного развития школьников. Овладевая речью на иностранном языке, ученик приобретает дополнительные возможности для приема и передачи информации, что создает основу для развития общего и лингвистического кругозора школьников и для воспитания у них правильного понимания языка как социального явления.

3. Формирование речевых навыков и умения на уроках иностранного языка активизирует работу памяти, мышления и тем самым способствует умственному развитию учащихся. Но особенно важно то, что становление личности ученика, изучающего иностранный язык осуществляется в процессе формирования его иноязычного речевого поведения. Итогом этого процесса является речевое развитие ученика, которое выступает в качестве основы всякого образования.

4. Социальная сущность иностранного языка заключается в передаче школьникам творческого опыта и опыта эмоционально-ценностного отношения человека к миру, в способности интегрировать самые разнообразные сведения из различных сфер деятельности человека. Использование иностранного языка в качестве средства передачи и  приема информации об окружающей действительности из самых различных предметных областей создает благоприятные предпосылки для расширения общеобразовательного кругозора школьников.

5. В процессе изучения иностранного языка ученик овладевает общеучебными умениями (работать с книгой, справочной литературой, словарем). Это способствует  формированию у школьников познавательной активности, стремлению к самосовершенствованию в овладеваемой ими деятельности.

Полноценное использование воспитательного, образовательного и развивающего потенциала предмета создает прочную основу для формирования творческого, интеллигентного человека, практически владеющего иностранным языком. Результатом этого явится личность, способная принимать активное участие в социально-экономическом и культурном развитии общества.

Цели и задачи предмета.
Социальный заказ общества в области обучения иностранным языком выдвигает задачу развития личности учащегося, усиления гуманистического содержания обучения, более полную реализацию воспитательно-образовательно-развивающего потенциала учебного предмета применительно к индивидуальности каждого ученика. Поэтому основной целью обучения иностранным языком в общеобразовательной школе является развитие личности учащихся, способной и желающей участвовать в межкультурной коммуникации на изучаемом языке и самостоятельно совершенствоваться в овладеваемой им иноязычной речевой деятельности. Следовательно, специфичными для иностранного языка как учебного предмета являются коммуникативные цели обучения, которые предполагают обучение иноязычному общению в единстве всех его функций, а именно:

Познавательной (сообщение и запрос информации, ее извлечение при чтении и аудировании), регулятивной (выражение просьбы, совета, побуждение к речевым и неречевым действиям), ценностно-ориентационной (развивающая) выражение мнения, оценки, формирование взглядов, убеждений и этикетной (соблюдение речевого этикета, имеющего у каждого народа свои особенности).

Таким образом, воспитательные, образовательные, развивающие цели как бы пронизывают практические, интегрированы в них. Комплексные коммуникативные цели ориентированы на получение практического результата обучения, на его образовательный, воспитательный и развивающий эффект.

Практический компонент цели заключается в формировании у школьников коммуникативной компетенции в иностранном языке, обеспечивающей основные познавательно-коммуникативные потребности учащихся на каждом этапе обучения и возможность приобщения к культурным ценностям народов – носителей изучаемого языка.

В целом процесс обучения иностранным языкам призван сформировать у учащихся способность участвовать в непосредственном диалоге культур, совершенствоваться в иностранном языке и использовать его для углубления своих знаний в различных областях науки, техники и общественной жизни. Эта способность порождает у учащихся формирование:

· Умений понимать и порождать иноязычные высказывания в соответствии с конкретной ситуацией общения;

· Знаний о системе иностранного языка и правил оперирования языковыми средствами в речевой деятельности;

· Знаний правил речевого и неречевого поведения в определенных стандартных ситуациях, национальных особенностей страны изучаемого языка и умение осуществлять свое речевое поведение в соответствии с этими знаниями.

Рабочая программа к учебному курсу «Deutsch - Schritte 4» - «Немецкий язык. Шаги 4» по не​мецкому языку для 8 класса И. Л. Бим, составлена на основе Примерной программы основного общего образования по иностранно​му языку  и авторской программы общеобразовательных учреждений по немецкому языку для 5-9 классов И. Л. Бим (М.: Просвещение»,)  и с учетом Федерального компонента государст​венного стандарта общего образования в общеобразовательных учреждениях.
УМК для 8 класса сохраняет преемственность в структуре и содержании обучения с УМК для 5-7 классов, но вместе с тем имеет и некоторые существенные отличия. Они обусловлены специфи​кой старшего этапа обучения применительно к базовому курсу, стремлением к обобщению приобре​тенных ранее языковых и страноведческих знаний, к их осознанию и дальнейшему развитию, равно как и развитию и совершенствованию речевых навыков и умений в устной речи, чтении и письме.

На данном этапе выдвигается коммуникативная цель обучения, то есть обучение иноязычному общению - непосредственному устно-речевому и опосредованному через книгу - в единстве всех функций: познавательной (ученик должен научиться сообщать и запрашивать информацию, извле​кать, перерабатывать и усваивать её при чтении и аудировании),  регулятивной (ученик должен нау​читься выражать просьбу, совет, побуждать к речевым и неречевым действиям, а также понимать и реагировать на аналогичные речевые действия, обращенные к нему), ценностно-ориентационной (ученик должен уметь выражать мнение или оценку, формировать взгляды, убеждения, понять мне​ние другого), этикетной (ученик должен уметь вступать в речевой контакт, оформлять свое высказы​вание и реагировать на чужое в соответствии с нормами речевого этикета, принятыми в странах изу​чаемого языка).
Особенность данного этапа обучения в том, что он является первой ступенью старшего этапа обучения. Поэтому одна из важнейших задач данного года обучения учащихся - приблизить их к ко​нечному (в рамках базового курса) уровню владения немецким языком.

Учебно-методический комплект состоит из:

· учебника с книгой для чтения и немецко-русским словарем;

· книги для учителя;
· рабочей тетради;
· аудиокассет.
Содержательный план учебника направлен, главным образом, на ознакомление с достоприме​чательностями Германии, с духовными и материальными ценностями немецкого народа. Материал учебника объединен в 4 параграфа. Материал каждого параграфа разделен на блоки в зависимости от основного объекта усвоения и от доминирующего вида формируемой речевой деятельности. Дан​ное объединение материала позволяет как учителю, так и ученику осуществлять выбор материала и по своему усмотрению различным образом его сочетать.

Материал учебника ориентирован  с учетом резерва времени, необходимого учителю для организации повторения, наверстывания упущенного, для привлечения рабочей тетради и дополнительного актуального материала. 
В силу специфики обучения иностран​ным языкам большинство уроков носят комбинированный характер, когда на одном и том же уроке у учащихся могут развиваться все четыре вида речевой деятельности (говорение, чтение, аудирование и письмо). Как правило, так и бывает, поэтому тип урока не указывается.

К учебно-методическому комплекту «Deutsch - Schritte 4» - «Немецкий язык. Шаги 4» даётся рабочая тетрадь с большим набором различных домашних заданий, поэтому исключен раздел «До​машнее задание». 
Изучение иностранного языка в 8 классе направлено на достижение цели развития иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности ее составляющих – речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной:

– речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме);

– языковая  компетенция – овладение  новыми  языковыми  средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии с темами, сферами и ситуациями общения, отобранными для основной школы; освоение знаний о языковых явлениях изучаемого языка, разных способах выражения мысли в родном и изучаемом языках;

– социокультурная компетенция – приобщение учащихся к культуре, традициям и реалиям стран/страны изучаемого иностранного языка в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям учащихся основной школы на разных ее этапах (V–VI и VII–IX классы); формирование умения представлять свою страну, ее культуру в условиях иноязычного межкультурного общения;

– компенсаторная компетенция – развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации;

– учебно-познавательная компетенция – дальнейшее развитие общих и специальных учебных умений; ознакомление с доступными учащимся способами и приемами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информационных технологий;

– развитие и формирование понимания у школьников важности изучения иностранного языка в современном мире и потребности пользоваться им как средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации; воспитание качеств гражданина, патриота; развитие национального самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми разных сообществ, толерантного отношения к проявлениям иной культуры.   
Процесс обучения иностранному языку
Строится на системе упражнений в аудировании, говорении, чтении и письме.

Помимо общедидактических принципов (наглядности, доступности, сознательности и др.) при обучении в 8 классе существенное значение имеют следующие принципы:

1. Подчиненность всего процесса обучения решению комплексной интегративной коммуникативной цели обучения, достижение которой должно давать реальный практический результат – овладение  способностью и готовностью общаться на немецком языке в устно-речевой форме и в опосредованной форме и одновременно обеспечивать воспитание, образование и развитие личности школьника. Добиваясь формирования лексических, грамматических, фонетических навыков, умений аудирования, говорения, чтения и письма и в целом коммуникативной компетенции в немецком языке, необходимо обеспечивать развивающей проблемный характер обучения, развитие любознательности школьников, трудолюбия.

2. Обучение всем видам речевой деятельности должно осуществляться во взаимосвязи, но при дифференцированном подходе к формированию каждого из них. Объединение материала в блоки по ведущей учебной деятельности не только противоречит этому принципу, но позволяет усилить указанную взаимосвязь, так как в каждом из блоков представлены практически все виды речевой деятельности. Обучение каждому виду речевой деятельности обеспечивается адекватными их специфике упражнениями.

3. Отбор и организация языкового и речевого материала и работа по формированию навыков и умений по-прежнему осуществляется на основе структурно-функционального подхода и метода моделирования. Важную роль начинает играть грамматическая синонимия, учет возможности выражать одно содержание разными способами. Такой подход позволяет представить материал  в форме таблиц, выделяя его инвариантные и варьируемые части, моделировать типы диалогов.

4. Обучение должно строиться поэтапно, от отработки отдельных действий к их взаимосвязи и целостной деятельности, от осуществления действий по опорам к осуществлению действий без опор. Поэтапность должна являться в обеспечении постоянного качественного и количественного прироста знаний, навыков, умений формирования и развития качеств личности.

5. Вся система взаимодействия ученика и учителя друг с другом должна обеспечиваться с помощью упражнений. Общим при конструировании упражнений должно быть стремление сделать их по возможности коммуникативно направленными. Упражнения должны обеспечивать ознакомление школьников с иноязычным материалом и действиями с ним, а также обильное исполнение деятельности, контроль и самоконтроль. Большинство упражнений выполняются со зрительной опорой.

6. Важность создания мотивов  учения и обеспечения его успешности позволяет рассматривать в качестве важного принципа формирование познавательного интереса, стимулирование речемыслительной и творческой активности школьников путем такой организации педпроцесса, которая предусматривала бы сочетание на уроке разных режимов работ: индивидуальной, парной, групповой, выход в другие виды деятельности с помощью немецкого языка.

7. Принцип опоры на родной язык обретает более широкий диапазон действия. Более последовательно используются выборочный перевод с немецкого языка на родной как важный прием выявления понимания при чтении, способ сопоставления явлений иностранного и родного языков для лучшего их осмысления.

8. Образцом и ориентиром любого речевого действия ученика должно быть по-прежнему действия учителя, но все большее значение приобретает текст, особенно оригинальный, в котором речевые действия представлены в социокультурном контексте. Развивать внимательное отношение школьников к речи персонажей, к страноведческим реалиям – важная задача обучения. 

Данная система обучения нацелена на формирование прочных практических навыков и умений учащихся, на развитие их интеллектуального потенциала, на формирование в их сознании системы изучаемого языка при общей коммуникативной направленности обучения, на включение их в диалог культур.

В ходе изучения иностранного языка на материалах, используемых в учебном процессе следует расширять кругозор учащихся, обогащать их сведения о географии, истории, литературе, искусстве, быте стран изучаемого языка и знакомить с достижениями науки и техники. Значительная роль в учебном процессе по иностранному языку отводится его соотнесенности с курсами русского языка, литературы, истории, географии и других школьных предметов. Эти межпредметные связи носят взаимодействующий характер: с одной стороны знания, полученные по другим предметам переносятся и применяются в процессе обучения иностранному языку, а с другой – информация, полученная с помощью иностранного языка в ходе обучения, обогащает и расширяет знания по другим предметам
Требования к уровню подготовки восьмиклассников.

Овладение иностранным языком в 5-9 классах составляет базовый уровень, который совершенствуется и на котором строится профильно ориентированное обучение в последующих классах. Практически в течение 7 –9 классов закладывается основа для последующей дифференциации обучения. Среди общественных умений, развиваемых и формируемых у учащихся 7-9 классов, особо значимым являются следующие:

· Самостоятельно планировать и осуществлять свою учебно-коммуникативную деятельность;

· Пользоваться различными видами справочных материалов (словарем, справочником, памятками, комментариями);

· Извлекать информацию из различного рода письменных источников, выделять основную мысль, отличать главное от второстепенного;

· Составлять план прочитанного в различных вариантах и записывать его, записывать тезисы на основе прочитанного;

· Обобщать, систематизировать факты, сведения;

· Делать выводы на основе получаемой информации, выражая при этом свое отношение к фактам, событиям, предмету разговора или давать им свою оценку.

В результате изучения немецкого языка ученик должен

· употреблять основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); основные способы словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия);

· соблюдать особенности структуры простых и сложных предложений изучаемого иностранного языка; интонацию различных коммуникативных типов предложений;

· различать признаки изученных грамматических явлений (видо-временных форм глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов);

· использовать основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространенная оценочная лексика), принятые в стране изучаемого языка;

· рассказывать о роли владения иностранными языками в современном мире, особенностях образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известные достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру), сходствах  и различиях в традициях своей страны и стран изучаемого языка;

говорение

· начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая,  уточняя;

· расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал;

· рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщать краткие сведения о своем городе/селе, о своей стране и стране изучаемого языка;

· делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках пройденных тем), передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей;

· использовать перифраз, синонимичные средства в процессе устного общения;

аудирование

· понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных прагматических текстов (прогноз погоды, программы теле/радио передач, объявления на вокзале/в аэропорту) и выделять для себя значимую информацию;

· понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ), уметь определить тему текста, выделить главные факты в тексте, опуская второстепенные;

· использовать переспрос, просьбу повторить;

чтение

· ориентироваться в иноязычном тексте: прогнозировать его содержание по заголовку;

· читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием основного содержания (определять тему, выделять основную мысль, выделять главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов текста);

· читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным пониманием, используя различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), оценивать полученную информацию, выражать свое мнение;

· читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей информации;

 письменная речь

· заполнять анкеты и формуляры;

· писать поздравления, личные письма с опорой на образец: расспрашивать адресата о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в странах изучаемого языка.
Использовать приобретенные УУД  в практической деятельности и повседневной жизни для:

· социальной адаптации; достижения взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями иностранного языка, установления межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах;

· создания целостной картины полиязычного, поликультурного мира, осознания места и роли родного и изучаемого иностранного языка в этом мире;

· приобщения к ценностям мировой культуры как через иноязычные источники информации, в том числе мультимедийные, так и через участие в школьных обменах, туристических поездках, молодежных форумах; 

· ознакомления представителей других стран с культурой своего народа; осознания себя гражданином своей страны и мира.

В данном календарно-тематическом планировании предусмотрены следующие условные обозначения: 

ЗУН – знания, умения, навыки.

Чтение  текста  с  п. п. с. – чтение  текста  с  полным  пониманием  содержания.

Чтение  текста  с  п. о. с. – чтение  текста  с  пониманием основного содержания.

* – речевая компетенция.                                    + – языковая компетенция.

^ – социокультурная компетенция.                     . – компенсаторная компетенция.

- – учебно-познавательная компетенция.           ! – развитие и воспитание.

Уровни усвоения:

1 – репродуктивный (6–8 баллов).       2 – продуктивный (9–11 баллов).

3 – творческий (12–13 баллов).               4 – учебно-исследовательский (14–15 баллов).

Требования к уровню усвоения иностранного языка.

Оценка «5» за вид деятельности – говорение - в том случае, если:

· объем высказывания не менее 5 фраз, правильно оформленных грамматически и отвечающих поставленной коммуникативной задаче;

· темп речи соответствует экспрессивной устной речи учащегося на его родном языке;

· высказывание логично, имеет смысловую завершенность, а также выражение собственного мнения.

Оценка «4» ставится в том случае, если:

· объем высказывания не менее 5 фраз, отвечающих поставленной коммуникативной задаче, но имеющих грамматические ошибки, хотя акт коммуникации не нарушается;

· присутствует логичность высказывания и аргументирование своей точки зрения;

Оценка «3» ставится, если:

· объем высказывания составляет 4-5 реплик, лингвистическая правильность которых находится в пределах, когда акт коммуникации частично нарушается;

· логичность высказывания, а также его связность не соответствует поставленной коммуникативной задаче, темп речи не отвечает нормам.

Оценка «2» ставится, если:

· объем высказывания составляет 2-3 фразы, не имеет смысловой завершенности;

· языковое оформление реплик полностью нарушает акт коммуникации и не соответствует произносительным нормам
Содержание программы учебного курса
Thema 1: SCHÖN WAR ES IM SOMMER!

               Как прекрасно было летом!
Воспитательные, образовательные и развивающие цели:
- развивать интерес, познавательную активность учащихся;

- развивать мышление, память, творческую фантазию в про​цессе решения речемыслительных задач;

-  знакомить учащихся с жизнью современной Германии, с особенностями жизни сверстников в Германии;

- учить использовать новую лексику для решения коммуни​кативных задач: рассказывать о прошедших летних кани​кулах, выражать чувства по поводу прошедших каникул, расспра​шивать одноклассников о том, как они провели лето;

- объяснить образование, употребление и перевод на русский язык Plusquamperfekt;
- объяснить употребление и перевод на русский язык прида​точных предложений времени с союзами wenn, all, nachdem.
Объекты контроля:
- высказываться о прошедших летних каникулах;

-  употреблять Plusquamperfekt и переводить его на русский язык;

- находить в тексте придаточные предложения вре​мени, правильно переводить их на русский язык;

- читать текст с полным пониманием прочитанного, осуществляя поиск определенной информации;

- читать текст с пониманием основного содержания;

- воспринимать на слух небольшие тексты;

- составлять рассказ по теме с использованием смы​словой таблицы.

Языковый и речевой материал:
1) Лексика: das Gebirge, der Ferienort, das Ferienheim, privat, sich treffen, übernachten, der Campingplatz, die Jugendlichen, die Jugendherberge,  der  (die)   Verwandte(-n),   der Ausflug,   verdienen, steigen, sich sonnen, der Strand, der Strandkorb, fischen, segeln, reiten, passieren, surfen, Inline-Skates, laufen, ein Erholungszentrum, liegt in einer wunderschönen Gegend, ein Industrie​zentrum, ein Kulturzentrum, an der Ostsee, am Schwarzen Meer, Sport treiben, um die Wette laufen, wählen, anfertigen, in Gedanken, der Sprachführer, ausdrücken, im Laufe, die Toleranz, viel bieten, Windsurfing, von diesem Standpunkt aus, der Kofferraum, holen = nehmen, auf​blasen, der Bub = der Junge, die Handpuppe, drücken, reden = spre​chen, aufhören, drehen. Das macht nichts, sonnig - heiter, be​deckt - trübe, gelegentlich, Regen -Sprühregen, starkes Unwetter/Gewitter,  die Bohnenstange, es geht um, der Pferdeschwanz, der Haarschnitt, das Gasthaus, der PKW, die Vollpen​sion/Halbpension, die Selbstverpfle​gung. Fast wie eine Mördergrube. Fast wie in einer Burschen Stube, ein Magister Schmaus, abgesetztes Geld, edel, hilfreich
2)  Грамматика. Plusquamperfekt; придаточные предложения времени с союзами                           wenn, als, nachdem.

Количество уроков: 24
Thema 2: ABER JETZT IST SCHON LÄNGST WIEDER SCHULE!
                  А теперь снова школа!
Воспитательные, образовательные и развивающие цели:
- развивать интерес, познавательную активность учащихся;

- расширять представление учащихся о школьной жизни со​временной Германии, о системе школьного образования современ​ной Германии;

- учить использовать новую лексику для решения коммуни​кативных задач: рассказывать о своей школьной жизни, о новых предметах, о сложностях при изучении; выражать свое отношение к процессу изучения;

- тренировать в употреблении Futurum в устной и письмен​ной речи;

- познакомить с употреблением придаточных определитель​ных предложений, их переводом на русский язык;

Объекты контроля:
- рассказать о своей школьной жизни, о новых пред​метах, успехах и неудачах в учебе;

- образовывать Futurum, правильно переводить его на русский язык;

- находить в тексте и правильно переводить на рус​ский язык придаточные определительные предложения;

- характеризовать лица и предметы с их помощью;

- читать текст с полным пониманием прочитанного;

- осуществлять поиск в тексте заданной информации;

- читать текст с пониманием основного содержания;

-  воспринимать на слух небольшие тексты.
Языковый и речевой материал:
1)  Лексика: der Unterricht, die Stufe, die Grundschule, die Realschule, die Hauptschule, das Halbjahr, das Probehalbjahr, die Leistung, das Zeugnis, die Zensur, das Abitur (das Abitur machen), der Austausch, die Berufswahl, sich gut (schlecht) verstehen, leicht (schwer) fallen,    tadeln,   passieren,    vorkommen,    (be)kommen,    beobachten, bestimmen, empfangen, erwarten, umfassen, das Schulsystem, das Gymnasium, die Gesamtschule, bestimmen, die Berufswahl, die Leistung, freundlich, unfreundlich, sich gut ver​stehen, tadeln, loben, ohne Stress, eine günstige Atmosphäre, die Persönlichkeitsbildung, schaf​fen, das Zeugnis, der Sitzenbleiber, der Druck, die Schule der Zukunft, Unterschriften machen, sogenannt, befriedigend, ausgezeich​net, ausreichend, mangelhaft, ungenügend, positiv, der Alltag, der Schüleraustausch, er​warten, empfangen, die Gastfamilie, im Ausland, der Austauschschüler, der Deutschunterricht, das Fremdsprachenlernen, die Fremd​sprache, den Hauptgedanken formulie​ren, beschreiben, diskutieren, Spaß  machen/bekommen, lustig, humorvoll, ernst, der Unterricht, im Ernst, öffnen, hübsch, außerdem, einfach gut erzo​gen sein, das Bildungssystem, die Fachhoch​schule, die Fachschule, die Universität, die Oberstufe, der Hauptschulabschluss, die mittlere Reife, die Route, der Rattenfänger, begehen, verlassen, das Wort nicht halten, wun​derlich, befreien, versprechen, die Pfei​fe, pfeifen, ertrinken, folgen, treten, zornig, verschwinden, die Höhle
2)   Грамматика.   Futurum;   придаточные  определительные,  предложения времени.

Количество уроков: 30
Thema 3: WIR BEREITEN UNS AUF EINE DEUTSCHLANDREISE VOR!
                Мы готовимся к путешествию по Германии!
Воспитательные, образовательные и развивающие цели:
- развивать познавательный интерес у учащихся;

- развивать мышление, память, творческую инициативу;
- расширять представление учащихся о стране изучаемого языка, о ее географическом местоположении;

-  учить использовать лексику для решения коммуникатив​ных задач, высказываться по темам «Die Kleidung», «Das Essen», « Warenhaus»;
-  систематизировать грамматические знания об употребле​нии неопределённо-личного местоимения man и придаточных оп​ределительных предложениях.
Объекты контроля:
-  высказываться по темам  «Die Kleidung», «Das Essen», «Im Warenhaus»;
-  находить в тексте придаточные определительные предложения, правильно переводить их;

- составлять рассказ по лексико-смысловой таблице;

- читать текст с полным пониманием прочитанного;

- извлекать из текста необходимую информацию;

- воспринимать на слух небольшие тексты.
Языковый и речевой материал:
1) Лексика: die Auslandsreise, die Reisevorbereitung, die Fahrt, die Eisenbahn (mit der Eisenbahn fahren), die Fahrkarte, die Flugkarte, der Koffer, die Reisetasche, das Warenhaus, die Abteilung, die Große, das Kleidungsstück, die Kleinigkeit, die Grenze, bestellen, besorgen, beschließen, zählen, kosten, Was kostet das? anprobieren, es steht dir (Ihnen) gut, packen, einpacken, mitnehmen, als Reiseziel wählen, in vollem Gange sein, trotz, die Staatsgrenze, die Hauptstadt, grenzen an, im Norden, im Süden, im Westen, im Osten, Polen, Österreich, Frankreich, Luxemburg, Belgien, Dä​nemark, die Schweiz, die Tschechien, die Niederlande, liegen, sich befinden, das Hemd, das Kleid, der Rock, der Hut, der Mantel, der Regenmantel, der Schuh, der Sportschuh, der Haus​schuh, der Handschuh, der Anzug, der Sportanzug, die Bluse, die Hose, die Mütze, die Jacke, der Tee, der Kaffe, der Apfel, der Käse, der Saft, der Fisch, der Kuchen, die Butter, die Milch, die Limonade, die Marmelade, die Birne, die Wurst, die Tomate, das Brot, das Mineralwasser, das Ei, das Huhn, das Fleisch, die Gur​ke, das Reiseziel, die Reisevorbereitung, das Verkehrsmittel,  reisen, fliegen, das Kaufhaus, das Geschäft, der Laden, alles Nötige, einige Kleinigkeiten, das Modell, der Modeschau, die Aus​stellung, vorstellen, fehlend, die Kunst des Reisens, verlangen, schimpfen, beachten, der Mitreisende, bezahlen, umsonst, erkennen, klopfen, werfen, auf die Wanderung, die Schwierigkeiten, sonnig, heiter, bedeckt, trübe, Regen.
2) Грамматика. Придаточные определительные предложе​ния с относительными местоимениями в Genitiv единственного и множественного числа и Dativ множественного числа.
Количество уроков: 22
Thema 4: EINE REISE DURCH DIE BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND
                  Путешествие по Федеративной Республике Германии
Воспитательные, образовательные и развивающие цели:
-  расширять знания учащихся о стране изучаемого языка, знакомить с      достопримечательностями городов Германии;

- развивать интерес и познавательную активность учащихся;

- развивать мышление, память, творческую инициативу;

-  учить использовать лексику для решения коммуникатив​ных задач;

- учить давать информацию об отправлении поезда; 
-учить обращать внимание туристов на отдельные досто​примечательности города;

- познакомить учащихся с образованием, употреблением и переводом на русский язык Präsens и Präteritum Passiv.                                     Объекты контроля:
-  высказываться о достопримечательностях городов Германии во время совершаемого путешествия;

-  правильно употреблять и переводить на русский язык Präsens и Präteritum Passiv;
- читать текст с полным пониманием прочитанного;

- читать текст с пониманием основного содержания;

- извлекать из прочитанного необходимую информацию;

- воспринимать на слух небольшие тексты;

- составлять диалоги по аналогам, а также с исполь​зованием в определенных ситуациях заданных речевых образцов.                           

Языковый и речевой материал:
1) Лексика: der Bahnhof, der Bahnsteig, das Gleis, das Abteil, der Fahrplan, der Schalter, der Wagen, die Abfahrt, die Ankunft, die Rundfahrt, der Aufenthalt, die Auskunft (die Information), das Auskunftsbüro, der Stadtführer, der Turm,  der Bau,  das Bauwerk, abfahren, ankommen, Abschied nehmen (von), sich verabschieden (von), abholen, vorbeifahren (an), unterwegs, entlang, Schauen Sie nach links (nach rechts)! Wenn ich mich nicht irre..., die Bundesrepublik Deutschland, das Bundesland, der Einwohner, die Staatsfarben, das Schulwesen, der Alexanderplatz, das Brandenbur​ger Tor, das Reichstagsgebäude, das Nikolaiviertel, der Pergamon-Altar, das Pergamonmuseum, der Kurfürsten​damm, die Museumsinsel, der Marienplatz, die Mariensäule, die Frauenkirche, das Wahrzeichen, die Offenheit, die Fremdenverkehrmetropo​le, der Kern, die Speisekarte, die Verkehrsader, den Rhein entlang, fliegen, die Grenze bilden, das Mittel​stück, die Rhein​fahrt, entstehen, der Fahrkartenschalter, der Zug kommt an, der Zug fährt ab, der Reisetag, der Flugha​fen, wünschen, neue Menschen kennen lernen, die Natur bewundern, wäh​rend des Aufenthaltes, die Stadtrund​fahrt, der Wirt, nicken, die Gaststätte, das Restaurant, die Speisekarte, die Vor​speise, empfehlen, das Hauptgericht, das Münchhausen - Museum, das Münch​hausen - Denkmal, das Zauberwort, der Skeptiker, verlachen, die Glasmalerei, das Kölnischwasser, das Stadtzentrum, der Strom, der Köl​ner Dom, das Wahrzeichen, der Skulp​turschmuck, das Bauwerk, das Rat​haus, der Glockenspiel, die Messe, Fasching, Fastnacht, Karneval, die Winterwende, der Brauch - die Bräu​che, Pfingsten, die[Industriestadt, die Heimat, Elbflorenz, die Schönheit, die Geburtstadt, der Marktplatz, der gotische Baustil, das Wortspiel, das Urteil, der Gipfel, das Einkommen, wurde zur letzten Ruhe gebettet, umfangreich
2) Грамматика. Придаточные определительные предложе​ния с относительными местоимениями в Genitiv единственного и множественного числа и Dativ множественного числа.

Количество уроков: 21
Учебно-тематический план
	№ п/п
	Тема
	Кол-во

часов
	В том числе

кол-во проверочных работ

	1
	Как прекрасно было летом!
	24
	3

	2
	А теперь снова школа.
	30
	3

	3
	Мы готовимся к путешествию.
	22
	2

	4
	Путешествие по Федеративной Республике Германии.
	21
	3

	5
	Повторение. ИТОГОВЫЙ КОНТРОЛЬ 

ЗА 8 КЛАСС
	8
	2

	                     ИТОГО
	105
	13


Перечень учебно-методического обеспечения

В комплект входят:

• учебник „Deutsch“ Klasse 6 (И. Л. Бим);

• рабочая тетрадь (И. Л. Бим);

• аудиокурс;

• книга для учителя „Lehrerhandbuch“ (И. Л. Бим)

Перечень рекомендуемой литературы.

1. И. Л. Бим. Программы общеобразовательных учреждений. Немецкий язык 5-9 классы. М.: Просвещение, 2004;

2. И. Л. Бим, О. В. Каплина. „Übung macht den Meister“. Сборник упражнений по грамматике немецкого языка для 5-9 классов общеобразовательных учреждений. М.: Просвещение, 2011;

3.  «100 вопросов к себе и ученику». Книга для учителя. Контроль в обучении иностранному языку Е.В. Мусницкая, М,  «Дом педагогики», 1996.

4. Оценка качества подготовки выпускников основной школы по иностранному языку, М, «Дрофа», 2000.

5. Бим И.Л., Голотина ,А.А. «Немецкий язык» - М., Просвещение, 1990

6. Сборник стихотворений и песен на немецком языке Пособие для учащихся, составитель Серебрянникова И.И. – Просвещение, 1997
Календарно-тематическое планирование

	№
	Тема урока
	Кол-во часов
	Дата

	
	
	
	по плану
	по факту

	Тема 1. Как прекрасно было летом!


	24

	1
	Излюбленные места отдыха немецких детей летом.
	1
	01.09 – 02.09
	

	2
	Германия и Австрия как цели летних путешествий.
	1
	04.09 – 09.09
	

	3
	Мои летние каникулы.
	1
	04.09 – 09.09
	

	4
	Молодёжные турбазы.
	1
	04.09 – 09.09
	

	5
	Площадки для кемпинга.
	1
	11.09 – 16.09
	

	6
	Письма из лета. Совершенствование навыков написания письма.
	1
	11.09 – 16.09
	

	7
	Остров из сыра. Входной тест.
	1
	11.09 – 16.09
	

	8
	Капитан Кюммелькорн и тигриная охота.
	1
	18.09 – 23.09
	

	9
	Развитие навыков и умений аудирования.
	1
	18.09 – 23.09
	

	10
	Развитие грамматических навыков и умений. Прошедшее время глагола.
	1
	18.09 – 23.09
	

	11
	Развитие грамматических навыков. Прошедшее разговорное время.
	1
	25.09 – 30.09
	

	12
	Развитие грамматических навыков и умений. Предпрошедшее время.
	1
	25.09 – 30.09
	

	13
	Развитие грамматических навыков. Придаточные предложения времени.
	1
	25.09 – 30.09
	

	14
	Лживые рассказы барона Мюнхгаузена. «Путешествие в Россию».
	1
	02.10 – 07.10
	

	15
	Самостоятельная работа.
	1
	02.10 – 07.10
	

	16
	Любимые места отдыха в Германии и России.
	1
	02.10 – 07.10
	

	17
	Мои любимые места отдыха в России.
	1
	09.10 – 14.10
	

	18
	Письмо Андреа. Совершенствование грамматических навыков.
	1
	09.10 – 14.10
	

	19
	История в картинках «Неудачник».
	1
	09.10 – 14.10
	

	20
	Преимущества путешествия интернациональными поездами по Европе.
	1
	16.10 – 21.10
	

	21
	Из немецкой классики. Стихотворения Гёте.
	1
	16.10 – 21.10
	

	22
	Систематизация и повторение языкового и речевого материала темы 1.
	1
	16.10 – 21.10
	

	23
	Контрольная работа по теме «Как прекрасно было летом!»
	1
	23.10 – 28.10
	

	24
	Анализ контрольной работы, работа над ошибками.
	1
	23.10 – 28.10
	

	Тема 2. А теперь снова школа!


	30

	25
	Система школьного образования в ФРГ.
	1
	23.10 – 28.10
	

	26
	Государственные школы и другие типы школ Германии.
	1
	06.11 – 11.11
	

	27
	Интегрированная общеобразовательная школа.
	1
	06.11 – 11.11
	

	28
	Образное мышление и вальдорфская школа.
	1
	06.11 – 11.11
	

	29
	Свободное воспитание  Марии Монтессори.
	1
	13.11 – 18.11
	

	30
	Эммануэль и школа. 
	1
	13.11 – 18.11
	

	31
	Совершенствование навыков аудирования. Письмо отчаяния Тани. 
	1
	13.11 – 18.11
	

	32
	Аудирование. Советы психолога по поводу стрессов в школе.
	1
	20.11 – 25.11
	

	33
	Рассказ Ирене Штротманн «Джени и Себастьян»
	1
	20.11 – 25.11
	

	34
	Рассказ Ирене Штротманн «Джени и Себастьян»
	1
	20.11 – 25.11
	

	35
	Школа будущего. 
	1
	27.11 – 02.12
	

	36
	Школьный обмен. Мы готовимся к встрече гостей.
	1
	27.11 – 02.12
	

	37
	Школьный табель Луизы. Система оценивания в Германии.
	1
	27.11 – 02.12
	

	38
	Мои школьные достижения, любимые предметы и учителя.
	1
	04.12 – 09.12
	

	39
	Гостевая семья встречает школьный обмен.
	1
	04.12 – 09.12
	

	40
	Значение иностранных языков в нашей жизни.
	1
	04.12 – 09.12
	

	41
	Совершенствование навыков и умений аудирования. 
	1
	11.12 – 16.12
	

	42
	Аудирование. "Летающая классная комната" Э. Кестнера.
	1
	11.12 – 16.12
	

	43
	Развитие грамматических навыков и умений. Будущее время. 
	1
	11.12 – 16.12
	

	44
	Развитие грамматических навыков. Придаточные определительные.
	1
	18.12 – 23.12
	

	45
	Совершенствование грамматических навыков. 
	1
	18.12 – 23.12
	

	46
	Самостоятельная работа.
	1
	18.12 – 23.12
	

	47
	А что нового в школе. Беседа на основе полилога. 
	1
	25.12 – 28.12
	

	48
	Проекторы, интерактивные доски и современные школы. 
	1
	25.12 – 28.12
	

	49
	Расписание уроков в немецких и русских школах. Учись учиться.
	1
	11.01 – 13.01
	

	50
	Систематизация и повторение языкового и речевого материала темы 2.
	1
	15.01 – 20.01
	

	51
	Защита проекта по теме «Моя школьная жизнь»
	1
	15.01 – 20.01
	

	52
	Контрольная работа по  теме «А теперь снова школа!»
	1
	15.01 – 20.01
	

	53
	Анализ контрольной работы, работа над ошибками. «Беда с оценками».
	1
	22.01 – 27.01
	

	54
	Из немецкой классики. Немецкая улица сказок. «Крысолов». 
	1
	22.01 – 27.01
	

	Тема 3. Мы готовимся к путешествию по Германии.
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	55
	Открытки с видами городов из путешествий.
	
	22.01 – 27.01
	

	56
	С чего начинается подготовка к путешествию?
	
	29.01 – 03.02
	

	57
	Перед картой Германии.
	
	29.01 – 03.02
	

	58
	Федеральные земли ФРГ и их столицы. 
	
	29.01 – 03.02
	

	59
	Проблема с упаковкой багажа?
	
	05.02 – 10.02
	

	60
	Без покупок нельзя себе представить путешествие за границу.
	
	05.02 – 10.02
	

	61
	Наша цель путешествия – Берлин и Кёльн.
	
	05.02 – 10.02
	

	62
	"Подготовка к путешествию» из романа  Г. Фаллады.
	
	12.02 – 17.02
	

	63
	Искусство путешествовать.
	
	12.02 – 17.02
	

	64
	Совершенствование  аудирования. Анекдоты о  путешественниках.
	
	12.02 – 17.02
	

	65
	Развитие грамматических навыков. Неопределённо-личное местоимение.
	
	19.02 – 22.02
	

	66
	Склонение относительных местоимений. 
	
	19.02 – 22.02
	

	67
	Совершенствование грамматических навыков. 
	
	19.02 – 22.02
	

	68
	Самостоятельная работа.
	
	26.02 – 03.03
	

	69
	Мы убираем квартиру. Гости могут приезжать.
	
	26.02 – 03.03
	

	70
	Программа пребывания немецких гостей в России.
	
	26.02 – 03.03
	

	71
	В продуктовом магазине.
	
	05.03 – 10.03
	

	72
	Как правильно заполнять формуляр для выезда за границу.
	
	05.03 – 10.03
	

	73
	Систематизация и повторение языкового и речевого материала темы 3.
	
	05.03 – 10.03
	

	74
	Контрольная  работа по теме «Мы готовимся к путешествию по Германии».
	
	12.03 – 17.03
	

	75
	Анализ контрольной работы, работа над ошибками.
	
	12.03 – 17.03
	

	76
	Евро - деньги для всех. Из немецкой классики. 
	
	12.03 – 17.03
	

	Тема 4. Путешествие по Федеративной Республике Германии.
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	77
	Что мы уже знаем о цели нашего путешествия?
	1
	19.03 – 24.03
	

	78
	Баварский всемирный город Мюнхен.
	1
	19.03 – 24.03
	

	79
	Мы открываем для себя Берлин. Просмотр и беседа по презентации.
	1
	19.03 – 24.03
	

	80
	Мы знакомимся  дальше с достопримечательностями Берлина.
	1
	02.04 – 07.04
	

	81
	Мы знакомимся с достопримечательностями Мюнхена.
	1
	02.04 – 07.04
	

	82
	Вдоль Рейна.
	1
	02.04 – 07.04
	

	83
	Самая романтичная из всех немецких рек.
	1
	09.04 – 14.04
	

	84
	Самостоятельная работа по контурной карте.
	1
	09.04 – 14.04
	

	85
	Путешествие  начинается на вокзале.
	1
	09.04 – 14.04
	

	86
	Мы слушаем объявления на вокзале и запрашиваем информацию.
	1
	16.04 – 21.04
	

	87
	Обзорная экскурсия по городу Кёльн. Карнавал и масленица.
	1
	16.04 – 21.04
	

	88
	Мы путешествуем по Интернету и выбираем цель путешествия.
	1
	16.04 – 21.04
	

	89
	Мы обсуждаем виртуальное  путешествие в федеральные земли.
	1
	23.04 – 28.04
	

	90
	Развитие навыков и умений аудирования. 
	1
	23.04 – 28.04
	

	91
	Защита презентации «Федеральная земля Германии»
	1
	23.04 – 28.04
	

	92
	Развитие грамматических навыков и умений. Мюнхгаузен летит!
	1
	03.05 – 05.05
	

	93
	Предлоги в придаточных определительных предложениях. Пассив.
	1
	03.05 – 05.05
	

	94
	Употребление пассивных конструкций. 
	1
	07.05 -12.05
	

	95
	Систематизация и повторение языкового и речевого материала темы 4.
	1
	07.05 -12.05
	

	96
	Контрольная работа по теме «Путешествие по ФРГ».
	1
	07.05 -12.05
	

	97
	Анализ контрольной работы. Из немецкой классики. Иоганн Бах. 
	1
	14.05 – 19.05
	

	Тема 5. Организация итогового повторения и контроля.
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	98
	Систематизация и повторение языкового и речевого материала тем 1 и 2.
	1
	14.05 – 19.05
	

	99
	Итоговая контрольная работа по чтению, говорению и аудированию.
	1
	14.05 – 19.05
	

	100
	Систематизация и повторение языкового и речевого материала тем 3 и 4.
	1
	21.05 – 26.05
	

	101
	Итоговая контрольная работа по лексике, грамматике и письму.
	1
	21.05 – 26.05
	

	102
	Анализ контрольных  работ.  Итоги года.
	1
	21.05 – 26.05
	

	103
	Резерв. Повторение.
	1
	28.05 – 31.05
	

	104
	Резерв. Повторение.
	1
	28.05 – 31.05
	

	105
	Резерв. Повторение.
	1
	28.05 – 31.05
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